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lexicographers also m.; probably fr. nabk, an older
form of rt. 1. nak, to bind, coonect), the navel;
any navel-like cavity; the nave of a wheel (e. g.
trindbhi éakram, a threc-naved wheel, a wheel
with a triple nave or centre, Rig-veda 1. 164, 2);
the centre, focus, central point, middle, point of
junction or that which holds the parts of anything
together, point of concentration, chief point, chief,
bead, (hence nabhir nripa-mandalasya in Raghu-v.
XVIIL. 19 =the chicf of the circle of kings); the
close connection of relations, near relationship, com-
mubity of race or family; home; a near relation;
musk (=mrige-nabhi); (¢8), m. a sovereign, a
lord paramount; a chief; a Kshatriya or Hindd of
the regal and military tibe; N. of a grandson of
Priya-vrata [cf. nabhi-gupta, nabhi-varshal, son
of Agnidhra and father of Rishabha; of the father of
Rishabha, first Arhat of the present Ava-sarpinl; [cf.
nabhka, 2. nabkya, anya-n’, ghanan®, &c.: cf.
also Gr. éug-ard-s, Ougak: Lat. wmb-il-icu-s,
umba: Old Germ. nab-a, ¢ nave;’ nabulo, < navel
Angl. Sax. nafu, nafela: Mod, Germ. nabe, na-
bel: Lett. nabba, * navel ? Lith. namba, * navel.”)
= Nabhi-nedishtha, as, m. (nabha loc. sing. for
nabkau), N. of a son of Manu Vaivasvata and
author of two Rig-veda hymns, (Rig-veda X. 61,
62.) = Nabhanedishtha, as, i, am, or nabhane-
dhishihiya, as, &, am, relating to or composed by
Nibhi-nedishtha; (am), n., scil. siiktam, N. of a
Vedic hymn, = Nabki-kantaka, as, m. ruptured or
protruded navel { =commonly gopda). =~ Nabhi-gu-
daka, as, m. a protruding or ruptured navel. = Na-
bhi-gupta, as, m.(?), * protected by Nabhi,’ N, of
a Varsha in Kufa-dvipa, (the king of Koéa-dvipa was
Hiranya-retas, a son of Priya-vrata, who divided the
seven Varshas of his Dvipa among his seven sons;
Nibhi was probably the N. of onc of these seven
sons; cf. nabki-varsha.)= Nabki-golaka, as, m.
a protruding or ruptured navel (=ndbhi-gudaka).
= Nabhi-échedana, am, n. cutting or separating
the umbilical cord. = Nabkhigja, as, m. or ndbhi-
janman, &, m. an epithet of Brahmai, (this deity
appearing on the lotus which sprang from the navel
of Vishou,) = Nabki-dvara, am, n. the aperture
of the navel, = Nabki-nadi, f. or nabhi-nala, f. or
nabhki-ndla, am, n. the umbilical cord; [ef. gar-
bha-nadi.] = Nabhi-bhi, tis, m. *bom from the
navel,” an epithet of Brahmai ; [cf. nabki-ja.]= Na-
bhi-miila, am, n. the part of the body immediately
under the navel. = Nabki-vardhana, am, n. division
of the umbilical cord ; rupture of the navel, nmbilical
hernia; corpulency. = Nabki-varsha, as, am, m. n.
the Varsha govemed by Nibhi, son of Agnidhra (=
Bharata-varsha).~Nabhy-avarta, as, m.the cavity
of the navel.

Nabha (substituted for nabki at the end of an
adj. comp.), the navel (e.g. abja-nabhka, as, m.
¢ lotus-naveled,” an epithet of Vishgu; ef. un-n°,
urna-n’, kaija-n°, kile-n°); the nave of a
wheel; the centre or central point of anything;
(a8), m. an cpithet of Siva; N. of a son of Sruta
and father of Sindhu-dvipa.

Nabhika, as, a, am, (at the end of an adj, comp.)
=nabki (e. g. shap-pabkika, having six naves);
(a), f. a cavity shaped like a navel; a species of
plant, Achyranthes Atropurpurea (=katabhi). - Na-
bhika-pura, am, n., N, of a town of the Uttara-
kurus.

Nabhila, as, &, am, relating to or coming from
anavel; [df. nabhila.}

Nabhila, am, n. the groio of a woman; a promi-
nent or ruptured navel ; the eavity of the navel; paio.

Nabheya, as, m. a patronymic of Rishabha, first
Arhat of the Jainas.

Nabhya, as, &, am, proceeding from the navel,
being in the navel, umbilical, of or relating to
the navel; (as), m. an epithet of Siva; [cf.
nabha.]

ANATA nabhijata (na-abhijata), as, &,

am, uot well-born, not noble, low-bred, ignoble.

ATt nabha-nedishtha.

ATATH nabhimana (na-abk®), as, m. ab-

sence of pride, humbleness,
AT nama, ind. See under ndaman below.
WRTaH namatika, as, i, am (fr. namata),

dressed in woollen cloth.
AN nama-dheya. See under ndman.

WTRHA naman, ¢, n. (fr. rt. 1. j4d, the initial
J being lost; said to be fr. rt. mna), a mark by
which anything is known, sign, token (Ved.); form,
manner, mode, character, personal character, nature,
species (Ved.) ; name, appellation, (especially a per-
sonal name, as opposed to gotra, a family name);
merely the name (as opposed to the reality); (in
grammar) appellative, common name for a class of
objects, noun, word (e. g. megha-naman, [every]
noun or word denoting cloud); substance, essence,
(in the Mimipsi phil. o‘pposcd to guna, accidental
quality) ; water (according to Naigh. I, 11); namna
vac or nama grak, to address by name, mention or
call upon by name; nama k¢ or nama da or
nama dha or ndmnd kyi or ndimnd vi-dha, to give
a name, to name, call (c.g. Savitriti namasyas
éakruh, they called her name Savitri; Lakshmanam
iti nama kritavdn, he named him Lakshmapa;
tam Duhkha-labdhikiém namnd éakara, he called
her Duhkha-labdhika). Naman often occurs at
the end of an adj. comp., in which case the fem. is
generally namnt (e. g. Vishpu-sarma-nama pap-
ditah, a sage named Vishpu-farman; nadi-namni
kanyd, a girl with the name of a river); but the
fem. may be also ndmd from ndman and ndma
from a base nama, which is rarely substituted for
naman at the end of a comp. (Ndma, acc, sing.
used as an adverb=) namely, by name (e.g. Ma-
dhavonama Brikmanah, a Braihman, Madhava by
name); indeed, certainly, forsooth, really, of course,
even, probably, possibly, perhaps, agreed, granted,
granting (e.g. aste nama sa dhant me kindid
dadhati, granting [which I doubt] that this rich man
will offer me something). Nama as an emphatic
particle may have some of the above senses, but is
often untranslatable by any single equivalent English
word, It is frequently placed after interrogative
pronouns-(¢. g. kfm nama, katham nidma, kadd
nama, ko nama), when it may be translated by
‘then,” ¢ indeed,” &c.; api nama at the beginning
of a sentence= perhaps, probably, would thatl oh
that! of course; md ndma=may it not be that,
perhaps, but I hope not; manu nama, certainly,
cvidently ; after an imperative ndme =1 care not,
no matter, if yon like, &c. According to native
lexicographers nama implies certainty, possibility,
anger, reproach, consent, promise, recollection, sur-
prise, pretence, &c.; [cf. Zend ndman: Gr. dvo-
pe(r), av-dvv-po-s, vdvvuv-o-s, évopalvw, évo-
pd(w: Lat. co-gnd-men, {-gnd-min-a, nd-men,
nomin-a-re, nam, quis-nam, quem-nam = Sanskrit
kam nama, nem-pe==Sanskrit ndma api: Umbr.
nuwme, nome, dat, sing. nomn-e: Goth. namo,
gen. sing. namin-s, namn-yan, ga-namn-yan,
‘to name? Mod. Germ. namen, ndme: Angl.
Sax. ndma, nemn-an: Eng. name: Slav. {~man,
‘name;’ tmen-ovalf, ‘to name: Scot. ainm,
‘name:’ Cambro-Brit. enr, ‘name.’] = Nama-
karana, as, m. a nominal affix; (am), n. giving
2 name, naming a child after birth. = Nama-kar-
man, a, n.the ceremony of naming a child after
birth. = Néma-graka, as, m. or nama-grahana,
am, n, or (Ved.) nama-graka, as, m. addressing or
mentioning by name. = N@ma-griham, ind., Ved.
by mentioning the name, by naming. = Nama-tas,
ind., see col. 3.= Ndama-deva, as, m., N. of a man.,
= Nama-dvadasi, f. a religious ceremony, wor-
shipping Durgi daily under onc of her twelve appel-
lations (Gaurl, Kili, Um3, Bhadri, Durgi, Kinti,
Sarasvat!, Mangala, Vaishnavi, Lakshmi, Sivi, and
Nirayani). = Nama-dha, as, or ngma-dha, as, m.,
Ved. one who gives a name, a name-giver. = Néma-

AR namya.

dhdtu, us, m. a verbal base derived from a noun,a
nomloal verb. = Nama-dharaka, as, 4, am, bearing
only the name, being aoything only by name (e. g.
purusho nama-dharakak, one who is a man only
in name), = Nama-dheya, am, n. a name, a title,
an appellation, (sometimes at the end of a comp.,
e.g. kin-n°, see under kim; pun-n°, see under
puns); the ceremony of giving a name to a child.
=~ Namadheya-karapa. am, n. giving a name,
naming, = Namadheya-tas,ind. by name, = Nama-~
n@mika, as, m. an epithet of Vishpu. = Nama-ni-
dhana, am, n. ‘a ecollection of nouns,’ N. of a
glossary, = Nama-niyata-pravesa, as, m., N. of a
Samidhi, = Nama-nirdesa, as, m. pointing out by
name, = Nama-pardyana, am, o, ‘a complete col-
lection of nouns,’ N. of a glossary. = Nama-métru,
am, n. the mere name, a mere name; (as, a, amn),
having only the name; (ena), ind. by the mere
name, merely, nominally. = Namamatravaseshita
(°ra-av°), as, @, am, having only the name left.
= Niama-mala, f. a vocabulary, nomenclature ; N. of
a Prikrit glossary of synonyms. = Ngma-mudra, f.
a seal-ring, signet-ring with a name (engraved ou it).
= Nama-yajia, as, m, a sacrifice only io name.
= Nama-linga, am, n. * the gender of nouns,” N.
of a work treating thereof, = Namalinganusasana
(°ga-an®), am, n. the miles of gender or lessons on
the gender of nouns.=Néama-varjita, as, a,am, desti-
tute of name, nameless, stupid, = Nama-vacaka, as,
ikd, am, expressing a name; (io grammar) a pro-
per name, = Nama-vidhi, €3, m. ¢ name-rule,” N, of
the twenty-third chapter of the JiZna-khanda of the
Siva-Puripa. = Nama-vismyiti, is, f. forgetting the
name (of any one). = Nama-sesha, as, &, am, hav-
ing only the name left, deceased, dead; (as), m.
name as the only thing left, dying, death; [cf.
alelchya-sesha, kirtti-sesha.]=Nama-sankirtana,
am, n. ‘name-glorification,” N. of the fourteenth
chapter of the Jnina-khanda of the Siva-Puripa,
= Nama-sangraha, as, m. a collection of words
(exclusive of verbs). = Nama-saroddhira (Cra-ud®),
as, m,, N. of a commentary on Hema-éandra’s
Abhidhdna-¢intad-mapi. = Namakhydatika (°ma-
akh®y, as, @, am, relating to nouns and verbs.
= Namanka (“ma-an®), as, &, am, marked with
a name. = Namdnka-gobkita (°ma-an®), as, a, am,
adomed with the mark of the name or with name
and cipher. = Namadesam (°ma-ad’), ind. by
announcing one’s name, = Naméanusdsana (°ma-
an®), am, n. * the rules abont nouns,” N, of a lexi-
cographial work. = Namaparadka (°ma-ap®), as,
m. abusing (a respectable person) by name, calling
pames. = Namartha-nirpaya (°ma-ar®), as, m,
¢ inquiry into the bases of nouns,” N, of a chapter of
the Vaiyikarapa-bhiishana-sira by Konda-bhatta.
= Namavali (°ma-av°), s, f. a list of names
(especially of a god). = Namashlami-vidhina
(°ma-asl®), am, n., N, of the twenty-fourth chap-
ter of the Jndna-khanda of the Siva-Purina.

Namalka, as, ¢kd, am, (at the end of an adj.
comp.) =naman, e. g. krita-namaka, one to whom
a name has been given, having a name, named;
[cf. a-n°, aijana-n°.}

Nama-tas, ind. by name, namely, with the name,
with respect to the pame; (in Bhigavata-Puriga
V. 12, 8, used for the abl, c. of n@man) ; namatas
is sometimes redundantly joined with ndma (c.g.
Bahuko nama namalak, namely Bihuka by name);
ndmatah kri, to give a name, to name, call,

Nama-tha, ind., Ved, by name.

Némika, as, 4, am, relating to a rame or to
a noun,

q1fA nami, is, m. an cpithet of Vishnu.

qAIAR namita, as, & am (fr. rt. nam),
bent, bent down, bowed.

Namin, T, ini, 1, bending ; (in grammar) changing
a dental to a cerebral, a N. given to ali the vowels
except @ and @ ; [ef. bhavin.]

Namya, as, 4, am, to be bent (as a bow &c.),
bendable, pliable, pliaot,



